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A debreczeni lóversenyek sorozata 1804-re.
Első nap, vasárnap október 9-kén.

/ .  Paripa-verseny (Havk-Stakes) 500  frt o. é.
Magyar- és Erdélyországban nevelt 4 éves és idősb félvér- 

íovak számára. Távolság 1 %  mértföld. Tét 10 frt f. v. f. Az alá­
írás e versenyre kötelez lWiti-ik évig bezárólag. Ki csak egy évre 
ír alá, 100 frt tételt (izet. -  Teher 4 é. 125 font, 5 é. 130 ft, 0 
éves és idősbre 135 ft, ménre 3 fttnl több. A második lóé 50 fr t  
- Húsz aláíró, vagy nincs verseny. Urlovarok színekben.

2 . Alföldi-díj 1000 frt o. é.
Minden a birodalomban csikózott és nevelt mén és kan- 

cza számára. Távolság 2 '/a  mértföld. Tét 100 frt. Bánat 50 frt. 
A második lóé a tét és bánat fele. Teher 3 é. 85 ft, 4 é. 105 ft, 
5 éves 111 ft, idősb 115 f t  ménre 5 fonttal több, félvérre 7 fonttal 
kevesebb. 1000, 000, 500 vagy 300 aranyas császári dij nye­
rője 5 fonttal, két ily dij nyerője 8 fonttal többet.

3. Földészek versenye.
A pálya egyszer körül, azaz 1 angol mértföld. Az első 

lónak 70 frt, a másodiknak 20 f r t  a harmadiknak 10 frt o. é. A  
futás nyereg nélkül történik s  csak oly ló futhat, melyet a vá­
lasztmány odavalónak itél.

4. Ostor-dij, több versenykedvelő által ez évre 
ajánlva

A pálya egyszer körül, tét 5 frt o. é. Teher legalább 120 
font. Futhat minden szabolch-, bihar-, hajdúkerület- és debreczen- 
városi földbirtokos nem idomított és nem telivér lova. A tét fele 
a második lóé, a harmadik a tételét menti. Nevezés az elindulás 
előtt félórával. —  Urlovarok.

5. Egy le ti-d ij 5 0 0  frt o. é.
Négy éves és idősb, Magyar- és F.rdélyországlmn nemzett, 

és csikózott félvér lovuk számára, melyek egyleti tagnak liona 
fide tulajdonai. Tét 25 irt, f. v, í. A léi ősz fele a második lóé. 
Távolság 2 V.j mért föld. Teher 4 é. 120 i'l, 5 é. 125 ft, (> é. és 
idősbre 130 ft, ménre 5 fonttal több. Lóra, mely bármit és hol 
nyert 5 lttnl több. Ezen dij nyerője 10 fonttal többet. Urlovarok 
sziliekben.

Második nap, kedden október U-kén.
/ .  Asszonyságok dija. Ezilst tiszleletdij.

Tét 5 arany, f. v, f. A tét 20 aranyig n második lóé. Futhat 
minden egyleti tagnak, Magyar- és Frdélyországlmn nemzett, 
nevelt és nyilvános idomitóintézotbon egy év óta nem volt 4 éves 
vagy idosb félvér lova. Teher 4 évesre 125 ft, 5 é. 130 ft, (i é. és 
idősbre 135 !t, ménre 2 ff tál több: lóra, mely futás végett gyepen 
sehol meg nőm jelent, 5 fttal kevesebb, Távolság 1 %  mertlöld. 
Üiíovnrok színekben. Az egyleti dij ez évi nyerője, ezen dijra 
nem futhat.

2 , Ss. hír. Debreczen városdija 100 arany.
Magyarországban (ideértve Erdélyt, a szerb vajdaságot, 

tem esi bánságot, Horváth- és Tót országot is) született mén és 
kunczn lovakra. Távolság 2 mért föld. Teher 3 é. 1)3 ft, 4 ó. 1111 
ft, 5 é és Idősbre 1 II) ft, ménre 2 fttal több, félvérre 7 Ital ke­
vesebb, Tét, 10 arany, fele bánat, A lét, és hánnt-üsz fele az első, 
felo a második lóé,

3. Akadályverseny (Steeple-Chasé). Ezüst tísztelel- 
dij Semsey Lajos ur állal ajánlva.

Futhat minden ló. Távolság két, egész bárom mértföldig 
12 akadály, a legnagyobb árok 12 láb, legmagasabb sövény V L  
láb, mindegyiknek legalább egyszer elő kell fordulni. Tét 50 frt, 
fele bánat. Teher 4  é. 125 ft, 5 é. 130 ft, 6 é. és idősb 135 ft, 
telivérre 10 fttal, Angolhonból jö tt lóra külön 5 fttal több. Ló, 
mely már egy ilyen versenyt nyert 5 fttal, mely kettőt vagy többet 
nyert 7 fttal több terhet viszen, mely soha sem futott, 5 fttal ke­
vesebbet. A nyertes, a pálya-költségeket viseli, a második Só ket­
tős téte lt kap. Négy Sónak kell indulni, hogy a  dij kiadassák, 
ellenkező esetben a jövő évre marad.

4. Vigasz-verseny 200  frt o. é.
Távolság í  % mértföld, futhat minden ló, mely ez évben a 

debreczeni pályán megjelen, de nem nyer. Teher 4  é. 120 ft, 
5 é. 125 ft, G é. és idősbre 130 ft, mérne 3 fttal több, telivérre 
külön 7 fttal több. Urlovarok színekben. T é t lO fr tf .v .f . Nevezés 
félórával a verseny előtt.

5. Ügető verseny 100 frt o. é.
Egyszer körül a pályán, tét 15 frt f. v. f. Mehet minden 

részvényes lova. K ét ló négykerekű szekérben, két szekér egy­
más ellen, minden szekeret! egy biró é s  egy urkocsis. Bejelentés 
24 órával a verseny előtt. Négy szekérnek kell indulni, különben 
a  dij nem adatik ki.

Egy dij nyerője ö ft, két dij nyerője 8 ft, három dij nyerője 
10 fttal több terhet köteles vinni.

Magyar lovar, nem magyar lovarok m ellett 7 font teher- 
könnyitést nyer.

Minden pályázó és a gyepen idomitás végett megjelenendő 
lótól az egylet pénztárába 5 frt, minden induló lóért, az os- 
tordij, ügető és földészek versenyében menő lovakat kivéve, —  
5 frt fizetendő; minden nyeremény 5 száztólija, az egyleti pénztár 
részére le fog vonatni.

Mindazon dijakra, melyeknél külön határidő nincs kikötve, 
bejelentés határidejéül 1804-dik év szeptemberhó 15-dik napja 
bezárólag, van kitűzve.

Az akadályverseny, ostordij és földészek versenyének ki­
vételével, bármely versenyre, lovat, csak egyleti részvényes tag 
n ev ezh et; részvényesnek pedig egyedül az tekintethetik, ki ma­
gát az alapszabályok értelmében egyleti tagul hat évre kötelezte, 
ilyen is csak az, lei bona fide nevezi a lovat, a részvényesek so­
rában pedig sem közidomár sem üzleti lovar, ki a versenyekben 
lovagol, nem léphet.

Mindennemű tudakozás, nevezés és bejelentés, ily czim 
a la tt: „Versenyt illető" Kiss Lajos úrhoz, Debreczcnben' (Pincz 
2141). sz. a.) bérmentesen intézendő.

A bejelentésüknek, a dij külön megnevezésével s a lovar 
szinei és a ló részletes leírásával a fentebbi czim alatt intézendő 
levelekben kell történni.

Ló, mely a versenylapon megnevezve nincs, pályázatra nem 
bocsái tatlk s be nem jelentett magáuversenyek is, csak a feljegy­
zettek után mehetnek végbe. A tét és bánatpénzek legkésőbb a 
verseny napját megelőző este, az egylet titkáránál leíizetendök, 
különben azon lovak, melyekért a tételek  unnak idejében le nem 
fizetvék, pályázásra nem bocsáttatnak.

üebrcczenbett 18(14-ik évi július l- ső  napján.

á debremesi lovarogyleí válasstmánya,

A  dohánytermelésről.
„ V m  v g y . hogy jó l  a r e lh m t.1'

Hazánkban n incs lap, mely jogosabban vehetne fel czikfcet a 
d o h á n y  t e r mi  e l  ő s r ő l  m int a „H  o r  t  a  b á g y.“ M eglehet e  té te ­
lem  több é rd ek eit lap meggyőződésével nem  találkozik Azonban, nem 
rettenek* vissza újból az élőbbéiül állítani, m ert képes leendek állítá­
som at, soraim  folytán érvényre emelni.

Igénytelen közlésem a jóakara t kifolyása, mely úgy jobbra, m int 
balra m egvárja a roszat, m iniszintén m indkét e  e tben  kiemeli az 
előnyt s ezek bonczolása után, szabad u ta t enged  d o h á n y t e r m e ­
l é s é b e n  —  agy az 5 — 8, m int a 5 0  — 8 0 — 100 holdas —n term e­
lőnek m eggyőződése, szakism erete szerin t terrpése kórül eljárni. —  
M eglehet, itt-o lt  hosszadalm as k itéréseket te e n d ek : de  b o csán a t, e 
k itérések  épen a  dohánviigyet é rd e k e lv én  talán elnézésre szá­
m íthatok. —  Ennyi élőbeszédem: lássuk a tárgyat magát.

M agyarországban a dohány a cs. korm ánynak (Regie) és  külföldre 
(Export) term eltetik . M i n d k é t  e s e t b e n  a t e r m e l ő  a z é 1 1 
b a j l ó d i k ,  k ö l t  e n ö v é n y r e ,  h o g y  l e h e t ő  l e g t ö b b  h a s  z-  
n o t  v e g y e n  b e  i p a r a ,  f á r a d s á g a ,  k ö l t s é g e ,  a d ó j a  u t á n  
f ö l d j é b ő l .  K ö z l é s e m  f e l a d a t  a t e  h á t é  k é r d é s m e g o l ­
d á s a  l é s  z e n ;  „A j e l e n  k ö r ü l m é n y e k  k ö z t  a m i n ő ­
s é g r e  (qualitas) v a g y  a m e n n y i s é g r e  (quantilas) v a l ó  l e r -  
m e I é s j ö v e d c 1 m e  z ü b b -e  a t e r m e l ő r e ? "

A cs. korm ány részére való term elés, évek óta van gyakorlatban, 
úgy a lakosság, m int egyes birtokosok által. Kezdetben a term elés az 
ő ősi szokása szerint hajtatott végre, azaz m ikor palául volt, ültették, 
le tö rték , száritották, hesimitotlák s beadták az úgynevezett magazinba 
annak rend je  s módja szerint.

Majd később a három  évre előre kih irdetett megálapilott do­
hányárak, kecsegíelésképen halván a term elő világ kedélyére, vagyis 
e rszén y é re : némely nagyobb termelő, gonddal kezdé a term elési végre­
hajtani. A dohány beváltásnál, a képzelt anyagi siker, v a l ó s á g g a l  
jutalmazó a te rm e lő t: minek elm aradhatatlan következm énye lön, 
hogy a számolni tudó, olvasó, tanulmányozó term elő, nagy költségek­
kel építkezéseket lett, hogy a kitűzött dohány —  osztályozott—  árak­
nak term énye m i n ő s é g !> e n m egfelelvén : a b e a d á a n á l a n n a k  
á r á b a n  i s  o s z t  o z h a s s é k  és ism ét nem csalódott a jó  term elő 
- -  az ügy-nevezett kecsegtelési években —  m ert dohány-terménye, 
egyrem ásra 15  18 frton váltatott be, (paraszt dohányról egy belü t
sem  illet közlésem).

Később a beváltásoknál, számtalan eseteknél úgy tapasztaltam, 
hogy m á r  l á g y u l n i  k e z d t e k  a z  á r a k ,  vagyis a b e v é t e l i  
o s z t á l y o z á s ,  inig 1859. 18 0 0 . 1 8 6 1 -b en  a legjobb kezeléssel, 
gonddal, szigorú osztályozással kezelt dohány m ár nem  volt képes a 
beváltásnál a 12 — 15 frlöt magának kiv ívni: mig más oldalról tapasz­
taltam, hogy a beváltásnál a m i n ő s é g t e l c g k i a e b b  t e k i n t e t  
s u m  t o r d i t l a t i k ,  hogy azon term elő, ki m ennyiségre dolgozott, 
több hasznot vett hu term ényéből, mint ama másik. Szemmel látott 
tanúja voltam, hogy azon term elő ki éreti, ére tlen  dohányát letörve s 
vagy m ég aznap, vagy megfordítva 5— 4 napig fülűbe hagyva s ki sem 
szedve a ro thadt leveleket, felfűzve, oda sem  tekintve a kocsány-égés- 
nuk, term észet adta saját kiíróján szárítva, hol ha liánokig verte azesfi, 
napokig száradt k i , majd az eresz alá vagy a félszerlie felakasztva, hol 
a jóltevő (?) őszi köd meghornitá s nehez ité ; n siinité száraz fagyos 
havakban, kellőleg a dohány lágyitásán egy pár dézsaviz s cziroksep- 
rüvul, súlyán pedig a beszivott kutvizzel seg ítvén : m ondom  azon te r­
melő, ki ezen eljárást választó term ényének értékesítésére, « beadás­
nál — szorongato tt keble mily könnyebbűlést érzett, midőn ez ősi 
eljárás e l l e n  s e n k i  s e m  s z ó l u l t f e l l  —  Czélja el volt érve;
gondtalan kezelés, vétkes sú ly o z á s ,   —  m egadák erszényére
az eredm ényt! dohányában nem a m i n ő s é g i  á r a k a t ,  de a 
m e n n y i s é g é l n y e r t e  m u g. Nemcsak a súlyt nyerte m eg, do a 
d r á g a  m u n k á t  s i d ő t  is.  Az á l a I á n o s  világ legfelabb kétfélén

-JB*.
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Statárium.
I,ékütők, zsíváttyuk, rablók, gyújtogatok !

Minden fuhivégeu statárium vagyon 
Nagy belükkel Itvu I 

Egész vármegyének minden falujában
Deli sok szép menyecske —  beli sok szép bujádon 

Szeme van hisirvu.
Ugyan hogy ae volán, — mikor mindenfelől 

Üsszekászolédtuk a szegénylegények,
S p an dú rok tó l llzve,

Hol még nem függeszték ki minden csárdám 
Sí liirtelenlürvényt szépen átmenénrk 

Szomszéd vármegyékbe.

Nem félsz barna kis lány, — le kis gynjtogtilé —
KI dohogd szivem tüzes szemeiddel 

l.ángra lolihnlitíittiid ? 
ü t  még rabló is vagy, — nyugalmam rablója— ,

Szivem pandúrjától el nem illansz, Iliddel, 
lljálin is gondoltad I 

Ügyedül az ment meg, lm szived cserébe 
Allaladod nekem magad Jószántából,

8 Célpénzül teája 
ügy pár csókot Is a d sz ; altkor ám nem bánom:

begyünk egymás rabja, s legyen hétiünk szive: 
Egymás orgazdája,

J i  JJ JJ j, 0  y

llllietlen történet.
(üuly lu tia.)

I V .
Midőn ismét magához jö tt Unom fehér fövéayrétegen feküdt, 

mulyet az Izzó nap sugáréi álmolcgltctluk, A tutigür az apály által Italá­
ra! kUzé vlsaziddvutvn, egy mérlfüldnyi távolból csillámlott feléje.

A hajótörést szottvedell fülkelt a körültekintett, ‘fllndérles gyö­
nyörű vidék tárult lel szemei előtt í egy kóhuspáimufu-csupoil, silány de 
mégis elegendő táplálékot nyújtott, — s ünbricius mentve lön.

Ugyanazon okból, mely minket a tengeri vihar leírásától viissalnr- 
tózlatott, nem ismételjük üubricius robinsoni éleiét sem a szigeten, Kiég, 
hogy ö nem vidumi puszta szigeten volt, miután n term észet által gazda­
gon megáldott vidék, iugküzelebbi szOségleteinck megfeleli.

ünbricius, lekeuüsbékn-tojéssal kokuB-diüvul éa szón kis madn- 
rakkul táplálta magái, melyeket kétcsüvü puskája a légből lehozott! egy 
kis krislály-furrás tiszta vizét itta és pulm lágy fnutohu ágyon aludt egy 
Imi laugbuu, melynek bejárását egy iürpcpálnm árnynlin,

Mindezekért sok káládulossággai tartozott hutáiból feltániadult em­
berünk ; Inasaiddal azonban borzasztó unalmas kezdett lenni üubriciusnuk 
u mugánosság s körülbelül idyli élele egy hónapja múlva cibatáruzá, 
hogy felfedezésekre indul, a szigel belsejét kipuhatolandó, melynek ural­
kodójával ül a liajólürési szenvedettek sorsú hiszumelni látszott,

A határozatul, nyomban követte a kivitel ; ur. előbbi miduvug, vál­
lára vetülte fegyverül, s vándorolni ment, nem különös sajnálattal hagy­
ván el a Bzép partvidékei, mely éleiét megmuiilé valu.

Két napig ment, nem épen egyenesen, bűnein u már említett puto- 
kuesku folyásút követve, melynek kanyarodásul gyönyörű festői lájékok- 
rn vczullék ; valódi édemiuk látszott a vidék küröskörul s ünhriulus, lejét 
csóválva kérdezd m ugától: vájjon, liugy engedhutte meg nz ur Isten, hogy 
a földnek természet áliul oly gazdagon m egáldott szegleljét emberek ne 
lakják ? —

Harmadnapra, úgy szűzies szépségű Őserdőből bumbuauáddul és 
kákával büuült nugy sllrrs ju tó it hősünk, ítmlyiish környékét nem Igen 
vonzónak találta s nem íb sok kedve volt azon tovább vándorolni; de 
mégsem akart u petakocskn vezető folyásától eltávozni, mely a bambus­
zai benőtt mezöségeu csörömpölve fűlött tovább.

A lig haladt kétszáz lépésnyire, midőn váratlan zörej (jsizletl* 
m eg ; úgy tetszőit, mintha szán meg száz nagy kigyó ugrándozott volna 
kacskaringósan a földön, podig a nád virágzó tetején legkisebb mozgás 
sem volt ószrovebető, minélfogva üebriolus azon hiedelemben, hogy ro ­
zsul buliolt, nyugodtan tovább folytatta útját.

Hirtelenséggel rettentő kiáltás hangzott, minő aligha keletkezhe­
tett emberi mellből, oly kiállás, mlntlm száz ördög egyszerre ordított 
volna, elölről, hátulról, jobbról é l balról egyszerre. A uádszéiuk megha­
joltuk széles félkörben, és üubricius temérdek ocsmáuy, rézsziuil alak 
áltel látta magát körülvéve, melyek dukős tagjártstássnl nyilakat, parittyá­
ban kavicsot és csontból készült hegyes éles késekut forgatlak feje fe­
lelt.

Keze, fegyverén feküdi, moly golyókkal m egtöltve, két lövési bti- 
esátutt rendelkezése a lá ; do mit értek azok 50 (10 ellenség ellen, kik
nem fognának neki időt hagyni a puska megtöltésére i

üubricius, felfogta, hogy veszve van, bu lőtt, V isszaemlékezed ví­
vás és öklözési tanársúgáru; fegyverét csövén fogván, bunkósbot gya­
nánt forgatta maga körül, itt egy mellet omolt egy koponyát zúzván 
össze, mialatt ügyesen osztogatott lábrugússnl legközelebb álló ellenfe­
leit felbuktattn.

Megriadva egyetlenegy ember ily borzasztó támadása minit, ki 
pillanat aiutt egy tuezotel is Itnrczképlelcuné tön ae öveik közül, visszavo­
nultak u vademberek s eltűntek n bambus-bokrok között,

ünbricius nem hitte Jónak a bátorságot vakmerőségig ü tn i ; fel­
használta az ellenség megriadását, hagy leggyorsabban elillanjon.

Must ujabb, még rémítőbb kurjantást tettek  a vndemberek a ül­
dözni lőtt déli öt. Do ünbricius időt nyert s ez ijedség által szárnyaltot- 
viin, egy nagy mocsárus tó szélére é rt, mely öt egy sö tét erdőtől elzárta. 
Első gondoláié volt kereszt Uluszul, hogy az erdőségbe Juthasson; de nem 
volt reá ideje. A .udemberuk lármája, mindig közelebb közelebb liang- 
zult hozzá. Mit tegyen V '

Egy roppant magas pálmafa, mely csak néhány lépésre tőle hajlon­
gott a légben, magám vonla hősünk ügyeimét, E fának tetejére felmászni 
mindenki töltetlenek terlo ita volna; de a minden —  párisi és ennek kör­
nyékében kuszófn győztesének csak Játék volt nz,

ünbricius átkarolta a hajlékony, nyúlánk ra derekát s majomilgy**- 
B ég g e l kúszott föl néhány perez alatt egész annak koronájáig, melynek 
sörit levelei közöd kényelmesen meglilt,

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára
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ritka a három —  simítja a R e g i e  résiére  dohányát: am ióta dohány­
levelet kezébe veaii, az asztalra reáhoritja, végig taszítja kezet rajta s 
___________ _ _  s  megvan a simítás 111 Míg a* okszerű term elő saj­
nálkozással van eltelve, midőn hallja a nép tő l,—  sőt nagyobb term e­
lőktől is, —  hogy „ l e t ö r ö m  d o h á n y o m a t ,  m e r t  m o s t  r  e á 
é r e k " ,  holott dohánya nagyrészben éretlen : „ s i m í t o m  d o h á ­
n y o m a t ,  m e r t  m o s t  r e á  é r e k " ,  m ikor száraz a dohány, hogy 
alig lehet hozzá é rn i : de olt a dézsaviz és cziroksepru, ez segit a ba­
jon. Mindezek tények : a m esterséges súlyozással nyert a term elő ; az 
olcsó beváltási árral nyert a R egie; — m ert a beváltó.—hivatal mind 
tudja ezt, de tudja azt is, mily fokra szabad e fajta dohányt forrni en­
gedni; mit igazol a cs. kormány — ily fajta dohány árverésen eladási 
ára, hol e nemű dohány 1 6 - 2 2  írton (érez pénzben) kelt el!

Azon termelők nem csekély száma pedig, kik részint nemes 
vetélkedésből, részint lelkiismeretek sugalala nyomán, jókor ültetett, 
érett, helyesen fűlesztell, eső nélkül szárított, köd ellen vedett s nem 
vizzél‘lőcsölt dohányt, osztályozva -  5 - 6  felé — simításának kellő 
megkiránlatósággal a R egionok, hol a kellő száritóépületek tetemes 
kiadásokat igényelnek, a simításnál a l e v e l e k  s z a b á l y s z e r ű  
k i d o l g o z á s a  L e t e i n e s  i d ő t  r a b o I  e I : ha beadják dohányai­
kat s hazajőve számítást tesznek, a kiadás s bevétel felett s összeha­
sonlítja a m a z  ő s i  v é t k e s  e l j á r á s t ,  e z e n  u j  o k s z e r ű  m e l ­
l e t t ,  —  homlokához kap s csak most látja, hogy amaz több hasznot 
vett be mint ő lelkiism eretes termelése s eljárásából.

Tudok példát, hogy a m e n n y i s é g ,  felülmúlta a m i n ő s é ­
g e t .  Így a vidék elism ert legrendszeresebb termelőjének, volt 4  hol­
don 55 mázsa okszerüleg kezelt dohánya, mig a szomszéd faluban 
szinte egy termelőnek 4  holdról volt közönséges, j ó l  s ú l y o z o t t  
10 5  mázsa dohánya. A rendszeresen kezeltet bevették 15 f tv a l= 5 2 5  
frt. a lucskos komisz dohányt bevették 9 ftv a l= 9 4 S  írt.

Már most kérdem hol az arány ? Emennél költséges száritóépü­
letek, eső elleni folytonos védelem , similásnál szigorú osztályozás, 
szükségelt kidolgozás, a terménynek szárazon átadása —  inely a 
mázsán sokat teszen —  mennyi pénzbeli kiadást, időt vett igénybe: 
mig amaz, épületre sem m it sem költött, szárításra időt mint simításra
napszámot sem á ld o z o t t ,  s még is a m e n n y i s é g  l ö n  a
g y ő z t e s .

Tisztán áll tehát előttem, hogy j ö v e d e l m e z ö b b a t e r m e -  
l ő r e  a m e n n y i s é g r e  v a l ó  t e r m e l é s .  Jövedelmezőbb mon­
dom a mennyiségre term elés, inért a termelő fájdalmát, neheztelését 
sem veszi annyira igénybe, m e r t:

az igyekező termelő, mindent elkövet, hogy szivarlevelekkel 
emelhesse fel terményének értékét (s ebbe czélt is é r : nézze meg 
csak a termelő a beadásnál, hová fordítják ki a ponyvából v á l o g  a - 
l  o 11 leveleit ? —  látni fogja, hogy a s z i v a r osztályba) s vajmi fáj­
dalmas érzés, midőn — ha képzelt is —  szivarleveleire a beváltásnál 
azt kiáltják „ v á l o g a t o t t " .  Nem harczolnk én a termelő szivarleve­
lei mellett s meglehet talán nem is bír a szivarlevél inegkivánlatósá- 
gával: de midőn oly beváltást tudok, hogy egy bizonyos termelő, do­
hányát midőn 2 b — 50 szekérig — melybe a legszebb szivarlevelek 
voltak —  nem szivarlevélképen vállák be, bizony kellemetlen érzés ez, 
(kivált ha még azt is érzem, hogy én értek annyit a dohányhoz mint 
bárki más). Ily eljárás m ellett nem duzzad meg az erszény s ily eljárás 
nem sok ingert ád a jó termeléshez.

(Folyt küv.)

Gyerünk a iniizeuiiiba!
(Folytatói,')

A  Monttal rakott két aiztal közölt lévő öveges szekrényben csu­
pán dstó madarak vaunak, ü lt vau például házi hidunk őse, a v ad  l ód ,  
mely nálnnk szokott költeni; ott vau a v e t é s i  vagy l e n g y e l  l úd ,  
mely északra fekvőbb tartományokban költ s csak költözése alkalmával 
kerül hozzánk s rengeteg számú csoportokban lepi cl vetéseinket; ga- 
néjáról némelyek azt állítják, hogy n juhoknak kedves és egészséges 
eledel, — ült van n l i  11 i k I n d is, mely nálunk szinte csak okkor kap­
ható s akkor is mindig csuk póruséval, mikor tavaszaiul északin, vagy 
őtsszel onnan ismét délre költözik. Ilurzók mór számosabbon vonnak, ti­
zenkét fajban; bezzeg itt sokfajta. ruczól felismerhetne együtt n szen­
v e d é ly e i  vsdósz. Szép ezekben a ruezókhanaz u gondos ügyelem, meiy- 
ly e l fészkük és tojásaik iránt viseltetnek ; u fészket ugyunis kosokról 
le té p e tt  p c h e ly ly e l bélelik ki s ha n fészekről távoznak, tojásaikat Ily  
p sh e ly ly e l  mindig gondosan befedik. Kendéién u földön fészkelnek ngyuu, 
de vannak olyanok Is, melyek o fák üregeiben költenek s onnan hordják 
le  e g y en k ln t a v ízre  magzataikat — ü z e n  szekrény aljában van az ont- 
herb d r szépen kikészítve. Ennek eredetéről s hozzánk Jutásáról sincs 
isimül adatunk; de nem Is tartok rá snknl, s valóban az érték nélküli rit­
k a sá g o k  közé sorozum u kétfejű borjúval és u hulláim liárúnynyal 
e g y ü tt ,

Ezek a hosszú lábú és hosszé nyak ú  msdarsk a gázlóit, melyek 
ren d e se n  a v ize k b en , vagy azoknak s z é le in  keresik élelmüket, mi mln- 
J e n fé le  apró v íz i á lla tb ó l és bogarakból áll. A természet bölcs alkotója
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reudesen u lábak magosságához szabta a nyak hoazszát, mert különben az 
állatnak lekellene térdelnie, ha rövid újakkal a földre akarna lenyúlni; 
de kivételt -  mint mindenütt, -  úgy itt is telt. Lám a közönségesen 
úgynevezett g ó l y a - s n e l T n e k  mily roppant hosszú veres lába s mily 
kurta nyaka van; egy pitlauatra meggyőződhetünk róla, hogy ez ugyan 
a földről fel uem szedegetheti eledelét, bn csak le nem térdel. De ennek 
is megvan a maga oka. Ez a madár ugyanis rendesen a vizbeu gazolva 
keresi élelmét, m égpedig többnyire hasig vízben van, s arra nem kell 
neki bosszú nyak, hogy a vizszinen lebegő apró rovarokat elkapkodhassa. 
Szép gyűjtemény van ijt a gémekből, megvon ugyanis azoknak Hagyor- 
bonbau találtatható mind a nyolez fa ja ; ittl vau o k i s k ó c s a  g -g  é m o 
magyar kalpag legszebb ékével, ezüst szálú tollúival ; n n n g y  k ó c s a g ­
g é m , melyet a Sárréten I o v a s -k  ó c s n g n a k neveznek, a k é k -g  é m, 
v e r  e s -g  c ni, a h a j  o s-k ó e s n g  (vnszka-gém) és a z é j  i-g  é m (vak 
varjú vagy oláh pap) fején mindkettő gyönyörű bokrétának való toliak­
kal ; a d o b o s -g  é ni (bölőm-biko vagy nádi bika) melynek hangja eseu- 
des éjszakákon félmértröldre is ellmllik, de amely annyira el szokott a ná­
dasokba rejtőzni egyébkor is ugyan, de különösen, mikor szól, hogy 
még eddig ugyan senkisem ludtu meglesni és kitauulni, mikint ód ily erős 
hangot. Az alföldi pásztorembernek ez a dobos-gém kedves jeleket szo­
kott adni; ha megszólni, inár elél a jószág a locsogón; ha egymásután 
hármat böfTenl, már akkor k i n t  m u s z á j  h á l n i  még a ló után is. A 
k i s -g  é m is a dobos-gémekhez rokon, de nem tud bömbölni, — ez is 
a legsűrűbb nádasokban lakik s hosszú ujjaival keresztülfogva a nád­
szálakat, ügyesehbeu tud azokon szaladgálni, mint nz egyenes földön. 
Ilyen kis-gém is találtatott a hullások által minap nálunk zajt ütött ma­
darak közt. De nem lehet minden egyes madarat, mely ezen szekrényben 
van, név szerint bemutatnom, csak egy párra teszlek figyelmessé. Nézd 
meg jól ezeket a b a j  u o k k ü z d  é r e k e t  (sapódli sneff), pofájukat és 
nyakukat sajátságus loll-paizs veszi körül, de csak a hímekéi, mert ezek 
ám oly világámitó bajnokok, hogy gyakran egész napon keresztül tusu- 
kodnak egymással, 1 0 — 2 0  pár is egyszerre, azt hinné az ember, hogy 
élet-halál tusát vívnak s egymást egyszerre szétlépik, pedig csak a po - 
fáu és nyakon nőtt uagy toll-uyaláboknt czibátják, mintha csak azon pár­
bajra minden pereiben kész iljakat látnád, kik tréfa miatt is nagy ko ­
molysággal párbajt vívnak s miután egymás s a p ó d I i j  ú t  jól megtépték, 
ismét az elébbeni mindig csintalankodó, de mindig szeretetreméltó jó 
barátok. Komoly méltósággal állanak sorban az erdei szalonkák is, mint­
ha ők mind megannyi mndarszenlek és próféták volnának, kik megvetve 
a mindemispias durva eledeleket, ha nem is épen erdei mézzel, de mégis 
csak valami olyonformával a f ö l d  n e d v é v e l !  élnének. Alig lehet oly 
ostobaságot gondolni, ami hívőkre ne találjon. Íme az erdei szulonkánnk 
is nemcsak basát, hanem még bélét is kedves eledelnek tartjuk az inyeu- 
czek. Az ember tartozik hát igazán az nnimalia omnivorá-khoz.

No de menjünk át a másik szekrényhez. Komoly méltósággal néz­
nek alá onnan a magosból Minerva madarai a baglyok, iukábh gunyképei 
mint képmásai a tudósoknak. Fejük nagy, benne sok e lfé rne ; ha mago­
kat nappal mutatják, még a gyáva fecskék és verebek is üldözőbe veszik, 

nekik minden madár ellenségük. Az ember uzunbuii babonás félelem­
mel tekint reájuk s ka a kedves betege lelett viruszló család uz éji lámpa 
világa állal az ablakhoz csalt éji lepkék és pillangók fellululozásárn meg­
jelent szegény éhes bagolynak üröuivijjogásui! hullja, borzuiommal látja 
obbau a halálnak csalhalluu hiruökét. De itt is uz emberek csalódunk s a 
madaruknak van igazságok, midőn mindenül! üldözik ezt uz orgyilkost 
ki egész csendben, —  repülése állal még csak suhogást sem támasztva, 

lepi és fojtja őket meg édes álmukban. Alattuk vuunuk végig állítva 
a harkályok, melyek véső gyanánt használható csőreikkel a Iák kérge 
alól kopácsolják ki a férgeket s hogy ne kelljen a kopácsolássnl annyira 
fárudniuk, hosszú rngac-os nyelvüket nyújtják Ilii a féreg-I) okukba, s igy 
húzzák ki n férgeket. Csalódás tubát azt hinni, hogy a harkály elrontja 
l i l át ;  elruntutlák már azt u lérgek olt uliol az megháiitultii a azáltal, 
hogy a férgeket kiszedi, csali ii romlás terjedései gátolja.

(Folyt, küv.)

M r g  e g y  s z ó

«  t i s z t i ü l  r c f .  r j i j i l i i i s í c i ' i i l r t i  s r i / i 'h n i r i i ' t i i r  n ' i l r i i 'h m .

A segély|ii;n /tá r alapszaliályaiimk egyelőin e»nl. azon |>(niljiíni 
vall észrevételünk, inply azt tarta lm azn i: „am ely egyén vagy testü let 
óvenkiiit fii) lilái járul a kitűzőit ezél előmozdításához, önálló szava­
zattal bír."

Ezen létei helyeit czélszcrülrb volna, ha azon ponl akml szóluu.i: 
„aki 251) Irinyi készpénzt tizet a pénztárba egyszerre, vagy részlntim - 
kilit üt év alatt, ez utóbbi esetben a bell/elés idejéig járó ti-o s ka­
mattal, az é 1 e t b o s z i g I a I) önálló szavazattál I n r ; amely egyén 
vagy tcsliilel pedig 50 0  Irinyi alapítványi leszen, az r " 
nznvainllnl ruháztunk l'ul,"

Hsak az egyéni szavazati jog  lehet azon közvetlenül ösztönző 
eszköz, hogy akinek tehetségében áll: az egyletet, ennek egész, jövő­
jé t biztosító alapítványokkal segélyezze,

Annyi alapítványi lenni sokuknak van m ód jában ; míg ellenben

5 0  frtnyi évenkinli fizetés, oly jelentékeny teher, m elynek teljesítésére 
az ország anyagi viszonyai közt, m inél kevesebben vállalkozhatnak

Javaslatunkat ajánljuk az illetők figyelm ébe s elfogadás esetére 
e o.zikk irója is kötelezi magát a 2 5 0  frtnyi alapítvány aláírására.

Debreczeui *
□  D eb re ezen b en  ez évb en  m é g  egy  jo g i ta n sz é k  fö lá llítása  

te rv e z te tik .  B iz to s  k ú tfő b ő l tu d ju k , h o g y  e ze n  ta n sz é k re  S z é ­
k e l y  J ó z s e f ,  v á ro su n k  szü lö tte  lóit é te je s e n  a já n lk o zo tt , Meg- 
in á s i t l ia t la u  k ik ö té se  az, hogy  u tive l m a g ú t s  h á tra le v ő  é v e it egé­
sze n  fő isk o lá n k n ak  szen t é lni s  a  ta n s z é k e t  t e lje se n  b e tö lte n i akarja , 
egy  év ig  E u r ó p á t  já r j a  be, hog y  m e g ta n u lja  azokat., m ik e t köny­
v ek b ő l o lvasn i s  m e g ta n u ln i nem  le h e t. H einéim  k e ll, hogy az 
e g y h áz k e rü le ti  g y ű lé s  c sa k  m é ltá n y o ln i fo g ja  e  s z e n t  szándoko t 
s u tó d o t ta lá la n d , hogy  e ta n sz é k , t i s z te l t  h azán k fia  czé lb av e tt 
u ta z á s á b ó l v is sz a té r té ig ,  id e ig le n ese n  m ás  á l ta l  tö lte s sé k  he.

P  B  a  1 o g  h  F e re n c z  ilju  h a z án k fia , a  k ö z e leb b i évek b en  a 
d e b re c z e n i fő isk o lán ak  eg y ik  le g je le se b b  n ö v e n d ék e  s  u tó b b  se- 
n io ra , k i  a  íu u lt évben , m a g a  to v á b b i k é p ez é se  v é g e t t kü lfö ld re  
u ta z o t t ,  —  m in t a  „ M ag y a r S a jtó “ -n a k  P a r is b ó l i r j á k  —  ugyau- 
c s a k  jó l  h a sz n á lja  id e jé t. E  n ap o k b an  (Jh a lo n sb a  r á n d u l t  ki, a 
k ö ze léb e n  lá th a tó  h u n  c s a ta s ík  m e g sz e m lé lé sé re . E  k irá n d u lá s  
le g fo n to sab b  e re d m é n y e , eg y  G a rd in e t  G y u la  n ev ű  fran cz ián á l 
l á to t t  p ecsé tg y ű rű , m ely  m in te g y  15 évvel, n e v e z e tt  csa ta sík o n  
ta lá l ta to t t .  A g y ű rű  rézb ő l van  k é sz ítv e , k ö v e  m a la c h it ,  m elybe 
k é t  eg y m ássa l s zem b e  néző  férfiú  m e h k é p e  van  vésve. Az egyik­
n e k  k u csm a  lá tsz ik  fe jén , a  m ásik  h a jad o n fő v e l van . M im íenik 
a la k  a la t t ,  —  te h á t  k é ts z e r  e  név  á l l : „A  t. i 11 a ."  A  gyűrű 
je le n le g i tu la jd o n o sa  azo n  v é le k ed ésb en  van , hogy  a  g y ű rű  a  hun 
k irá ly  k ia d ó h iv a ta li  p e c sé tje  v o lt s  a  k u csm ú s  a la k  m a g á t a  k i­
rá ly t ,  a  m ásik  p ed ig  e lső  ta n á c s o s á t  E d e k o n u t á b rá zo lja . Anti az 
a la k o k a t i l le t i :  a  kucsm ús, a la cso n y  h o m io k u , h o s sz ú  o rrú ;  kiálló  
a rc z c s o n tta l  é s  h o ssz u d a d  s z a k á lla !  b i r ; sze m e  k icsin y , te k in te te  
á th a tó , p a ran cso ló . A lsó a jk a  h á tra n y o m v a , m in teg y  ö sszeharapva . 
A  k u c sm a  o lyan , m in ő t az  a lfó ld ö n  m a i n a p ig  v ise ln ek , k issé  
h á t r a  lév én  n yom va a  fe jen . A  m á s ik  a la k  fóveg  n é lk ü li,  kopasz, 
szab á ly o s  g ü rö g sze rü  a rc z , h o ssz ú  sza k á lla l. A p e c s é t  gyöngéden  
to já s d a d  s z é lű b e n  s  a k k o ra  m in t ré g ib b  c sa lá d i-p e c sé tn y o m ó iu k . 
A tu la jd o n o s  G a rd in e t ez é rd e k e s  m ű tá rg y a t  v agy  a  eh a lo n s-v a - 
ro s i vagy a  p á r is i m ú zeu m b a  te e n d i le , a z o n b a n  m eg en g ed i, hogy 
h a so n m á sa  v e te th e s s é k  a  m a g y a r n e m z e ti m ú ze u m  szá m á ra .

□  A d a lá rd a  ta g ja i  á l ta l  e  hó  1 7 -k é n  r e n d e z e t t  m u la tság , 
rem én y e n  fe lü l jó l  ü tö t t  k i. A n a g y e rd ő  fü rd ő h e ly iség e , m ely ez 
a lk a lo m ra  F c lté rv á ry  A n ta l s z ín h á z i re n d e z ő  á l ta l  k iv iil-belö l 
n agy  m ű g o n d d a l d is z i t te te t t  fői, m in d e n k i sz e m e it k e llem e­
sen  le p te  m eg. A fü rdő  u d v a ra  is  ig en  e zé lsz e riien  és k iv á ló  c sín ­
na l re m le z te te t t  be . E s te  7 ó ra  u tá n , m id ő n  a  v e n d ég e k  egybe- 
se reg lé n c k , az  e czé lbó l k é sz ü lt s  ziihl g á ly á k b ó l fo n t em elvényen  
m e g z en d ü lt az  ifjú ság  k a rd a la , m ely  v a ló b an  n agy  é lv e z e te t nyu j- 
ta .  M ig a  d a lo so k  p ih en tek : k ö z b o n -k ü z b en  ltá c z  M arcz i é s  tV i-  
h ú j M iska b a n d á ja  g y ö n y ö rk ö d te te tt sz ív h ez  szó ló  zené jéve l. Mi 
s in c s  te rm é sze te se b b , m in t az, hog y  a  d a l é s  zene , tá n o z ra  g e r ­
je s z t i  a  f ia ta lság o t. I t t  is úgy tö r té n t .  T á n c / te re m e t  é s  u d v a rt 
c sa k h a m a r  a  tán ezo so k  h o sszú  s o ra  tog lnh í el —  s a  k ed é ly es  v i­
g a lo m n ak  c sa k  a  re g g e li !l— l ó ra  v e le  v ég e t. Ily  n é p e s  n y á ri 
m u la ts á g  D eb reezen b en  m ég  a lig  volt.. M ajdnem  8 0 0 - ra  m eiit a 
v e n d é g e k  szán ta , k ik  e g y tö l-e g y ig  a  le g n ag y o b b  n it-gelégedésscl 
s  azo n  ó h a jja l táv o zó n ak , vajba ily d a lá rd á i  k irá n d u lá s o k  m enüd 
tö b b s z ö r  ism é te lte tn é iie k . E  m u la ts á g  e m lé k é re  P r i h á j  Miska 
egy  ta lp  a lá  való  c sá rd á s t is  szerzi* „ D a lá rd a -c s á r d á s "  czim  a la tt.

—  A d e b ro rz e n i ta k a ré k p é n z tá r  á l ta l  a  h e lybe li re í. főis­
k o láb an  ta n u ló  szeg én y  so rsit s z o lg a g y e rm e k e k  ré s z é re  sü lte t ni 
re n d e lt ltiOt) k e n y é r  lilát' k io sz la tv án ,’ a  f év i jú n iu s  'J O -k á n ta r­
to t t  v á la sz ta t. Illés, K om lóssy Im re  ig a z g a tó -e ln ö k  in d ítv án y a  foly­
tá n  a  je le n  isko la i év végéig  bet c u k iu l  titi k e n y é rn ek  k io sz tásá t 
e lre n d e lte . U gy an azo n  vá lasz t Hiány a  jó té k o n y  rz é lo k ru  szá llt s  re n ­
d e lk e z é s é re  b o csá to tt ö sszeg b ő l, u  p e s ti  evung . '  "
le ln e k  ön  u fr to t re n d e lt k ü ld e tn i.

í_ | A he lybe li z e  » e d é b e n nz I8H :I , - ik i  ta n é v e t bezáró  
k ö zv iz sg á la to k , f. bő 17 -kén  t a r ta t t a k  m e g ; m ely a lka lom m al 
m in d  nz é n ek - m ind  a zo n g o ra - é s  heg o tllllsk u la  k ie lé g ítő  - sőt 
egyes  n ö v endéke i, s z o rg a lm u k n ak  , sz é p  e red m én y é t m u ­
la t tá k  föl.

|_J Városunk orvosttitloitiinuk létszáma Ismét egygyel nö­
vekedett. A szép készültségit Halai orvos tlr. D t i s ó c z k y  Pál e 
napokban érkezett vissza szülőföldére Dehreczenhe, hói is 
amint halljuk, állandóan megtelepedni szándékozik

(_| Egy Idő óta a légszeszgyárból kikerülő szélt, ahelyett, 
uugy egy erre ásandó gödörbe hányatnék, a vasat! átjárás k öze­
lében a szőkémtől) szőrűtllt el, mi különösen szeles Itlólien az ott

Mánál iiemléldéjéböl nézett le a meneküli a végűden láthatárra, 
‘'.üivtllen Idbil alatt o tő zöldéi víze cslllámltdl, melybe épen harsány 
nyerítéssel vad lócsoporl rohant valu. A i őserdő tlhnlullintlan sűrűsége 
vált* körül a tavat félkörben ürlds fáival éa különös alakit bokrot ko­
ronáival.

Az ollankazö oldalon a bnmbui-rél terült el, melynek rengni, lett- 
8íllei4  iiálal küldtt üldözőinek tő ié t alakjait látta Pnhrlcina lile a tova 
czírkálnl. Nehány perei ntulvo, a szabiid térre Jutattok, a ncmkevéahlié 
lepnttek meg, midőn az általuk hajháatoll varinak nyomát sem fedezhették 
fel, Slaglélódva, mint a köpő, rőllnriák orralkut a légbe, mintha sssglá- 
lül állal eklrnák e menekült nyomát ismét fcltulálnl.

„Ha etek rendszeres ostromol nem kezdenek, meg nem csípnek 
engemet.“  — gondold Fnhrloins örömében. „Éljen a kuszúrák testgyn- 
korlata." 8

De nem tokáig tartott öröme. A vademberek rövid tanácsol ta r­
tottak, egy fűrész alakú szerszámul hozott aztán egyikük s hozzá fogott 
s  pálm afa tövének fllrészeléiéhez.

„ü li gnzemheruk 1" kiállít Fuhricins ; — „n talpazatot nhur- 
Ják kirántani toitem u lő l! Jül vall, roaztil jár legalább uz, kinek ez okos 
gondolata volté1

Czélzotl a vademberre, ki oly szorgalmasan kezelte fűrészét a vl- 
ciullnnlotlu. Az ember felhnkolt a társai megrettenve hátráltak, látható 
félelem rágván el őket u halvány ember tekintetére, ki a villámnak és 
dörgésnek parancsolni tudott,

„Csakugyan menekültem tőlük ? "  —  gondold l'ubrlelns.
De nem úgy volt. Egy másik vadember hitette ételét s felvette u 

fű rész t; agynnlüvetett mint az első.
Utódjának ugyanazon sorsa lön. Fnhrlcins bámulatos ügyességgel a 

gyorsasággal lőtt és töltött. Üt ellensége már halva feküdt; de ez uz- 
alett mér mélyen beflirészelt rn dereka nylszorgol! s aggasztóan lehujlolt 
“ U ,*,,or ® Azun pillanatban midőn n Ironczlu hatodszor 
tö ltő t, ropogott alatta hatalmasan; a fa  é s  az  e m b e r  i d e s t o v a  
h a j l o n g o t t  ok  n é h á n y  p e r  c z e n e t i g s  t e a  „ h e  u t a k  a z t á n  
ü i z é d  H ő  m a g a s s á g b ó l ,  á b r á n d o s  r é l k ö r t  r a j z o l  vá l t  e
l e v e g ő b e n .

. A meüekült szerencséjére, n lő felé történt sz esés. Fnbrieius nem 
. !*?: 81 " “ • márlon-csülornábnn Űzött bnvármesterséget, bár

“  e,<* "Hal n víz legmélyebb fenekére dobatott, tovább

uszutl mégis n víz felszlue alatt, s csak a Intsd parthoz közel bukkant 
fel Ismét, a vad Idcsopurt közepében, mely fürdésnek örvendezett valu s 
meglepetését u váratlan jelenség állal hangos nyerítéssel ayilvduild,

Nem lilába ragyogult hősünk neve minden híres korlovartársulut 
szlnlspjuin. A közönség ulöhhl kedvelnie, egy Italul csüdor lobogó se ­
rényébe kapaszkodott, fülpatlaut remegő hálám ahnrulellenies rngudu- 
mányának s elvágluloll u másik perezenethen, n megijedt állal ültül szél- 
gyorsasággal vKelve uz őserdőbe, melynek komor fái kozott a vadem­
berek aggodalomban látták öl eltűnni,

Ez volt ám u iovsglns I Leóimra haláilovnglúsu kedélyes kulyu- 
Ugclü lett volna ahoz képest. A halottak gyorsult lovagolunk, de Fubrici- 
us, állíthatom még gyursubbun lovagolt. ' -sebeséggel metszd
keresztül a léget a dühös csűdür; ii százéves fák kísérlet gy amint lát­
szottuk mellelle elfulkosni. Erdőn, hegyen, putukon és szikiul omolmii 
keresztül Intőit tovább-lovább egyunlö gyorsasággal, nz izmos, s leg- 
nngyohh félelem állni borzasztóan fölizgult vad ló nem ukurt elfúrnilni 

Fabriciust heves szédülés fogtu el, mellének hiányzott lélelnése, 
tüzes kör rorgoll szemei elölt, tompa zngúst érzett filleilieti, s millió 
szikl a látszott lántzolni úgy velejében.

F. pillanatban bizonyára képtelen volt mostani helyzete fölött e l­
mélkedni, de közvetlenül mégis egy emlékezet érvényre emelte magát 
múltjából. Ugylelszull neki, mintha öreg elfáradt iskolai lova farán álljj, 
mi, s u zenekar l'ttvó-hnngszerel harsogása közben lovagolna a ptílyn- 
körhen, zászlót tohoglutvn kezében, karddal vagdalkor.váa, vagy az ab­
roncs papírját merész ugrással szaltiluná keresztül, hogy biztos, kedves 
tartásaid Ismét a nyeregbe essék. Hallotta Auhrr csábító daliamul!, uz ö r­
vendező uézők tapsalt s köszöni, azivrelell kézzel magát inéllősiiggnl 
meghajtván.

Akarnlelleul lovaglása közben ily álmodozásokkal repült vele to­
vább u esödür, mindig egyenlő hevességgel. Már a/ ,-d é l  kelölullu n rop­
pant körnek, muri a vélelleaség ismét oílndnlall ponljúhuz vitte Őt vissza.

Hirtelen egy meredek köszirles domb állott előtte. Ösztönéltek en­
gedelmeskedve, jobbra fordult u ló, hogy uz akadályt m egkerülje; ükkor 
dühös kurjongatna rlaszlá vissza, m elylyel« gyözehiink reményében illa* 
vadembereit fogatlak. Ezáltal ismét megrettenve újra visszafordult a cső- 
tlör, s az egyenes nlra tért must, mely egyszersmind legveszélyesebb is 
volt.

Valóban dühös, egyenetlen ugrásokban szaladt felfelé a domb te­

tejére. Fuhrlrlu*pedig emiatt Hetit kevéshbé Ismét kezében to ll ellensé­
geinek; mert a tniislunl téren épen oly fürgék voltuk ultik, nihil lova. Kin- 
hálásaik altul igyekeztek altival meghökkenteni s nyillovések által nldn- 
láku, futását lelturtózlulid.

A Indáitetlegés és nz Iszonjn lovaglás miatt kimerülve, mlioleoiitl 
véresre knrvzolva s minden tagja összeverve, ért lel Fubriviiis a domb 
tetejére, Keskeny hérctslh volt nz. melynek szélén hsjm erestlü  mélység 
tátongott. A közvetlen ludálveszélyl éreznie kellett. lekkor fájdalmában a 
félelmében fujdulmnsun nyerilvén, összerogyotl a ló a la tla -. Fuhricins pe­
dig lova felhnklával elvesztvén az egyensúlyi u ló fején kérésziül u mély­
ségbe zuhant.

Ismét istennek ajánld lelkét s elvesztő eszméletét, mint hajótörése 
napján.

(Folyt, h ő t.)

S z í n h á z .
(S/., T .)  .Ilii. 17. , ,| .u  il u h M a l y i .“  K rdgi bukó iu l, tmdytMi dtok 

i ltill r.mikiimii iiiiiiyiiiit Ipdh/.iuiImmIIiiIí. mint m*veUult, kú jiteb ii im><uIjt*vt‘l 
mii iniir i'Hiilt ti k tim d i lifi/.nnsi’ ii yrÓH/.dttél B iukolt bulit*! uloiilu/ni. 
I' ii 11 v ii y i, mini I.ihIíin Mulyi i sihIíis szn c p ú iifk  s/or^ulutniiiitl i|»yt»ki*- 
/ .H l iiiujjIulfliH 8 eredeti iniig/kirtj/.ÚHU tilultiimtt duilill.súyH o k o /o ll. A 
íkÍKMiírrilt téri rujlia hívni sikkem d Itdlt? l»e : C b i n t  é r , Z (i I d y n il 
T i m i i  u n t’ . I l i i i v i i t l i  vt, tusit! in ineyiiititiillii, Imny éilelines s íilidsíi 
kilnl Í^yelte/el melletl im ^ unitul \n i Inttl)tilt. S /■ 11 k u I Ho/.n, mint íidusi 
|Hini8Ktloiíiiyt idy imuy Kl irmlint h <ily ro \id  H/,ülinyút veit le l, melyek h 
budai tuiidiútdm in biilruu beitleiitíneb 1‘ígye lm dbe  iijitiilju it , Im^y iiiiihIiiii 
ii/. ó ltü flu M b ^ i’e im jjyobb jío iidd t ío n lilN o ii. Kevdn

•I’il  I H ,  l l i r d e h e  v o l t  h „ V  u r  ii /. 8 f  ii t y n  l , “  m e l y  u f o i i l i a i i  S  i  u -  
b ii i H i i / i i  u y e n i f d l I i e i l d H e  m i n i t  e l m u r n d t .

•Ilii 1 9  —  ii N7<iid>ú/t t ú r v u .
•Ilii. 211 .  I. e  n  d  v u  y M ú i'  i  n  ii ii a  li d ü  | ,  e  ii d  v a  y  n  i! K ú  H e  9 i 

l l l t a  a 9 s / . o n y i l u k  u i i e m r . e t i  n / . i n t iú r .  t a K j a i n n k  e l s ő  v e n d d g j u t d k t i i i l . „ \  r- 
m  ii li y  ils b  t. e  t e l e  m . 1 . S / , u i i i u r i i j á t t í k  ,5 f e l v .  I i l u  S  t  k i  J I  e  r  l u i d i t u t t u  
S  1 1* h  v ti y .  K < e i i  e l d i i d ú s r ó l  j ü v o r e  b d v e b b e i i .
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elmenőkre nézve nem a legkellem esebb, m ert a szekerek által 
finom porrá tört szén ilyenkor fülkerekedvén, az arczot befeke­
títi s  a ruhát beszenyezi. Némi hatósági rendreutasítás e  tekin­
tetben épen nem válnék fölöslegessé.

** A múlt hét első felében az aratás és nyomtatásra épen 
nem kedvező idő járt. -  Valaki szeszélyes leányhoz hasonlító az 
időt, mely majd m osolyg majd sir. A közelebbi napokra e hason­
lítás nagyon is ille tt:  derült s  borult az ég  untalan, mezei gazdá­
ink nem esekély boszankodására és kárára.

Q  Tegnap előtt reggel 5 — 6 óra közt nagy köd ereszkedett 
le városunkra. Némelyek azt hiszik, hogy ezen -  nyáron át ritka 
tünemény, az ősz kora beköszöntését elöjelzi.

** Az első magyar átalános biztositó társulat debreczeui 
főügynökségénél hivatalnok G r u b e r  Lajos helybeli lakos veze­
téknevének „liányai“ -ra kért átváltoztatása, felsőbb helyen m eg­
engedtetett.

** A sóstói fürdő „anna-bát" jóba városunkból kirándulni 
szándékozókkal tudatjuk, hogy a Toruay vendéglője előtt, reggeli 
:> órától délutáni 3 óráig társas kocsik állanak a közönség ren­
delkezésére.

** Múlt vasárnap egy B. A. nevű 40 50 éves egyén, a 
n a g y e r d ő b e n  kötéllel végzé ki magát. Nem távol azon fától, 
melyre magát akasztó, levetett ruhái voltak s öltönye zsebében 
csupán egy házbiztositási kötvény találtatott. A szerencsétlen, 
állítólag Temesvár környékéről való s  csak nehány nap óta tar­
tózkodott Debreczenben.

** Pénteken pedig a czeglédutczai hika-akolnál levő kút­
ba egy 70 éves öreg asszony ölte magát. Mi vihette a kétségbe­
esés ily fokára, nem tudhatni.

M eghaltak: .tnl. t 5, C sapón.CsengetiSám uelod Fehér Zsuzsanna 
30 év es ; kö7.kórház, Csekci József 28  é v e s : 10. özv, Horváth Jánosné 
rótli Zsólia 51 éves; Piuc7.11. Kaján Károly Ii5 éves; Czeglédu, Tikász 
Mária 13 év es; Vurgnn. Erdcy János 2  hónapos; 17. Czcglédu. özv. 

•  gúrdi Ferenczné Noslrui Mária 17 éves; Csapón. Boldizsár János 43 
é v es ; Czeglédu. Soos Grzsébet 4  hónapos; Fiac7.11. Szodrai Zsuzsáimé 
fél éves; 19. Péterliau. Komáromi György 72  év es; Piac-r.n. itzv. Balogh 
Mibályné Tólh Erzsébet 73  éves; 19. Péterliau. Kurászi Julianna 7 hó­
napos; közkórház, Illés Mihály 2 3  év es; Csnpóu. Nagy István 7 2  éves; 
Nyiri József 2  év es; 2 0 . Oláh Islváu 74  év es; 21 , Balogh Sándor 10 
hónapos; Vnrgau. Kiss István 74 é v e s ; Csnpóu. Nugy Mihály 22  éves; 
Komódi Mária I és fél év es; Piaezti. özv. Sznlhinári Józsefné Császár 
Sára 7(1 éves: lu k á c s  Juliánná 7 év es; 22 . Vnrgau. özv. Ferenczi Mi­
hályiig Punra Zsuzsámul 4 8  éves; Pélurflnu. özv. Nagy Józsefné Tőkés 
Saru 75  éves.

Kiteügyek.
*" A iiógrádiurgyei gazdusági egyesület n f. évi oki. 4 . 5. és ti-ik 

napjait u Szécsényheu áliilános gnzdusagi kiállítási rendezetni.
A solyemlenyészlés előmozdítása végett, Biltiuger és Kndiui 

urak, ellátva helyturliilnnácsi njánlullul, beutuzlák Pest- Fehér- és Tol­
na-m egyéket, kiosztottak a községekben mintegy 30(1 lul selyenihogár- 
tojásl s ulasilásl adlak mindazoknak, kik selyeiuteuyészlésael foglalkoz­
ni kivárniuk. A selyeiiilenyészlök hnriiiad vagy negyedrészét fogják kap­
ni 11 nyereménynek s azonkívül igényelhetik a kitűzöl) jutalmukul.

"'■* Az u r a d -  s z e h e 11 i v 11 s 111 v u 11111 építéséi l’nnlis és llnilmi 
közi már munkálni vették.

*" llevesmegyeguzd. egyesülete a helga Imiik azon eljárásúi, hogy 
.Magyarországon jószágukul vásárol s kiselih részletekben évi lészlelll- 
zelésck mellett eludogul, 11 kisebb liirlokosokru veszélyesnek találván, e 
hő elején turloll közgyüléséhöl fuIlii v 1.1 lúgjait, kísérnék llgyeleininel ne- 
vezell Imiik eljárását s legyenek szóvul-teltel a nép segilségére

Országos dul-iliiurpélynkri inditványozniik a ,,/euészeli Lapok,11 
Kzuli szerinl luiliden évben egy lenne larliiiidó, vulniiienyi hazai dalárda 
összeinilkódésével.

I" ’ A herendi Idres piirrzellángyár liilnjiliiiiosu Fisrher Mór, Vám­
bérivel összekölleléshe akar jönni, hogy ez híiiiií utjáluiii a purezellánké- 
szilés kiírni szei'zoiiilö lupiiszliilaliill vele közölje.

V id é k .
** K o s z i  h e l y r ő l  lijnk iinlilliik, hogy 111 odú larveziill gazda­

sági lauliitézet viiltlsziinileg, liigiiláhh részheu —  még ez év folyn­
om aluli iiirgnyillli: amennyiben pedig 11 földinives-iiliiilii berendezésű 
It'Khevcsimli nehézséggel já r ,  iiiegiiyiliisát hiziiliyosiinli tartják. Keszt­
hely e szerint 11 iiiiizögazduságl liidiiiiliinyuliliiik Ismét székhelyű leuiid, s 
hilielö, hogy Jól vóliiszlolt Igntgiild e lanlnlézelel nz nurdpul ilynemll 
iiitézeltddiel párviiitiilhu hozza. —  A tűnné* Keszthely vidékén r ím  kö­
zépítőm nek iiioinlhntil, kivéve n szénát és tengerit — mely szép.

** Nagyváradi levclrzíltilvlöl 11 lul 2 2 -é rr tl a köveik őzökről tu -  
ililzíllalim k: Az álilozalkész rokm iszm ivnck egy szép példájáról kívá­
nom  iluök l, olvasóit liidósiiiiiii TiiIIiiiiis sziiiigtizgnlö tir ugyanis mull 
szoiiihalim azaz li hó IIl-Aii, az előadásliszliijilveilelm éneli felől v i z ­
it d r n h ti 11 u r il ő I y í liazáukllai számára njáiilá fel | s millión a 1(11- 
zóiiség ritka nagy szálúmul jeleni m eg, - sikerült 117 lVlnl Juliidul 11 

siljlntlnkiuik, Hzen nem es példái lllásutl is kllvelhelnék,
** li r -8  u in I y é n h e 11 llére* .Iáim* az ottani iiiuloiiihláliyon sc- 

gltiil akarva, migyazrrii szétnialmul éplllel, mely néhány ezer forintba 
kernleiid. Őrlökövekkel 11 pataki —  unrdpal hírre vergödölt —  mnlom- 
liöháiiyáliiil liilaiuljn el Pár hó ulnlt tuljusuii készun lest s u forgalomnak 
nludatlk.

** A kurskuinéll ág. uvang, község sursjálétiot rendűt teaiploina 
építésére. Főnyeremény egy 50 0  forint értékű ezüst asztali készlet,

** K o l o z s v á r i  t u hő t ll-á n , oly rullunutus Jégvlhnr volt, 
melyhez hasoalóru nem emlékezünk. A tojásnagyságu •  közben ökölnyl 
jegek minden északra lekínlö ahlaknt beverlek su  kurtákéi semmivé lu t- 
téh. Az épületek, lámpák sl'ákhun legalább 2U ezer forintra teszik a Itárl. 
A kútáron történt kárukat még föl sem lehetu számítani,

** 1! n g h v á r 0 1 1 , megyei hivululnuk Nehrebectky György u r­
nák „Közérdekek csarnoka11 ezimii Inpju uugnszlns K i-lián indul meg.

-  Mindeneseire nagy m erészség kell hozzá, oly jó l szerkesztett vidéki 
lap mellen, mini a „ F e l v i d é k , 11 vetélylársul lépni föl, Kgyébiránl a 
küzdelem annál szülik, mentül löldl akadály merül föl a lulz.lö elölt, lili­
ket ha le nem nyűgözhet is, uzon csekély viguszlalásn mindig fönmiirnil, 
hogy az n h n i n i  nála nem hiányzóit

<”1 T o k  a j  h ü I Ujhidyen és Unghváron keresztültávirdnviiiial ál-
l.ilalik löl, mely érvelő re  csak nappal működik

** K l'-SI I li n I y f a I v á n u hő 13-liáa lörtéllt meg a dehruezuni 
—  hiikovinni — s Mihályiéivá városon és halárán is keresztül vonuló 
országidba esell földeknek nz üllnilnlom részére hlsnjiililási becslése A 
szántóföldek holdiinliliil I d d  fel. a hul.Ő letellek 1000  Irt s foglár le l­
kek 40(1 l'rl beesilrhnii állnplllallnk meg. Minthogy pedig uz ni ő s z  l o r ­
d u l  ó n  Is keresztülviteleit 1 a függött lenné* hoidiiuklnl 2 4  Htjával való 
kárlnlanlliisii színién luegállipllluloll.

*" II ó d 111 e z ö-V á s á r  li e I y r  ö I írják, hogy olt az árulás gaz­
dagon Jutalmazó volt s nunáll'ogva a gabnaárak nagyon alászillltak, llillu 
isim nek I

** T e m é s v ú r u l  1 és Pozsonyban színién borzasztó viharok vol­
tuk. A legerősebb fák gyökerestől lépettek ki s háztetők szukastlsllnk 
le n dühöngő elemek állal,

_  S e k s z a r  d o n n szöltőhegyeket n jé g  annyira tönkretette,
1 mint onnan írjak —  hogy nem csupán az idén nem lesz semmi te r-  

an m iev ek  kellenek ahoz is, míg a szöllülőkék az említett roncso- 
las kiheverik, h jegv,karnak több emberélet is esett áldozatni. A káro-

folyamodnukV 0 alí ia elfisjMÍr “  «?• adóözetés elhalasztásáért

K o m  á r , , , „ h a  11 150 dán fogoly tarlalik  a várban Mindannyian 
szabadon járhatnak s egyenruhájuk a vasúti örökéhez hasonló. Még ezek 
sem gondolák, hogy valaha magyar leget szívhassanak és m agyar ke­
nyeret ehessenek.

„  - ** T e m e s v á r o n  ismét mozognak n „nazaréniisok*1 nevét viselő 
v aliasrajongok, legközelebb is gyüléseztek, de a hatóság rájok akadt s 
a gyűlést feloszlatván, a jelenvollak neveit is följegyezleté.

011 Az unghvári kain. uradalmat a mostani bérlőktől egy augoi tár­
sulat szándékozik átvenui.

-------------------J

** Megjelent a „ S á r o s p a t a k i  F ü z e t e k 11 czimü protestáns 
folyóirat V-dik szállítmánya is, következő érdekes tartalom m al: 1 ) Ter­
mészettudományok és theologia Gonda Lászlótól. 2 .) A sárospataki ref 
főiskola tanárainak életrajza. 3 .) Magyar népdallamok és ref. szent éne- 
kék, Erdélyi Jánostól. 4 . )  Don Manuel Matmoros, Szeberéuyi Lajostól. 
5 .)  Ilarom körirut. 0 .) Az egyetemes tanügyi bizottmány értekezlete. 7 . j  
Az crkölcsészel alapvonala (könyvism ertetés), Szeremley Gábortól. 8 .) 
Egyházi krónika (Abyssinia. Anglia. Oroszország. Délamerika. Portugá­
lia.) 9 .)  A „Rcligiou -nnk, Philoponustól. 1 0 .)  É rettségi vizgn Sárospa­
takon. 1 1 .)  Jogi vizsga Sárospatakon. 1 2 .)  Iskolai egyveleg.

** Az „Esztergom i Újság11 nem szűnik m eg, mint Ilire já r t,  csu­
pán szerkesztője változik, amennyiben ezentúl azon lap eddigi főműn- 
katáraa veendi ét u szerkesztést.

Az „E ger“  czimü lapban 6 darab nrauy van kitűzve a félév fo­
lyaméban nevezett lapban megjelenendő legjobb eredeti magyar történeti 
beszélyre. E jutalom  a pályanyerleanek jövöév i jan. 1 5 -én  adatik ki. Bí­
rálókul Szvnrényi József, Mindszenti Gedeon és Szabó Ignécz urak ké­
rettek föl.

Debreczeui légszeszvllágításl szerződés,
mely egyrészről sz. kit1, Debreczen város tanácsa, másrészről 
Riedinger L. A. nugsburgi gyártulajdonos közt a  maga s törvé­
nyes jogutódai nevében, a légszesz világításunk Debreczen váro­
sába behozatalára nézve, a magas országos hatóság jóváhagyá­

sának fentai tósával köttetett,

(Folytatás.)

21. A l é g s z e s z  á r a  m a g á n o s o k  r é s z é r e .  Vállal­
kozó kötelezi magát, hogy a magánosok részére, kik a  gázt há­
zaikba bevezettetni kiváltják, azt szállítani fogja, hahogy az illető 
háza előtt, már egy fövezetö-csntorna vezetve van, mégpedig oly- 
fornián, hogy a gyári igazgatóság a kért légszcszt meg nem ta­
gadhatja addig, mig nz előfizető a gázvétel körül átalábnn érvé­
nyes szabályoknak eleget tesz és nz általa fogyasztott légszeszért 
járó havi összegeket a gázmérő szerinti kimutatás utáni 8 napra 
befizeti.

A légszesz ára 1000 angol köblábonkint 0 frt 50 lcr. o. é. 
állapittatik meg és ezen ár leszáll angol köblábonkint ti frt, 30 
krrn, hn az első év eltelte után, vagy a  további évek folyama alatt 
kitűnnék, hogy a gázmérő mutatása szerint eladott összes lég- 
szesz évi fogyasztása 8 milliónyi köblábat teBzen; lm pedig ezen 
fogyasztás idővel 10 milliónyi köblábra rugnn, akkor 1000 köb- 
láb csak ti írt 10 krba és ha 14 millióra vagy többre menne, úgy 
1000 angol köbláb csak 5 frt 70 krba kerületül.

Ezen árak csak addig érvényesek, mig 100 o. é. érez ezüst 
forintért, bankjegyekben 120 írtnál többet fizetni nem kell és jo ­
gában áll a vállalkozónak, hahogy 120 l'rtiiyi bankjegynél több 
Hzükségultotnék 100 érez ezüst forint bevásárlására, minden fo­
rint után. melylyel több szükséges. 1000 küblábnukint 5 kinyi 
pótlékot kiváltul, ezen pótlék kiszámításánál a megelőzött hónap 
utÚHÓ napján jegyzett bécsi börzoi ezüst érték fog alapul szolgálni.

22. É p í t k e z é s i  h a t á r i d ő .  Az építkezési határidő 
ezun szurződésnuk a városi tanács által a 37, S. szerint funtnrtott 
magas országos hatóság jóváhagyásának a vállalkozóval! liivnta- 
Iob Közléstől számítandó 18. hunapbnn állnpittntik meg. Ha a 
jóváhagyás még o f. hónapban leérkezik, vállalkozó késznek 

' nyilatkozik, hahogy u városi tanács által ezen szerződés a leg­
közelebbi 0 nap alatt olfogadtatlk, az előmunkálatokat nzonuul 
foganatba vétetni, az építkezést megkezdetni s ukép folytattatni, 
hogy csak legyözliotlen akadályok útban nem állván, a légszesz- 
vllagitást még u folyó évbun meglndltltassn.

Hogy e ezél elérutheBsék. a városi tanács az építkezés Ide­
jére díjtalanul átengedi nz építkezési szumélyzot, a műhelyük és 
raktárak elhelyezésére szükséges, vállalkozó által alkalmasaknak 
nyilvánított helyiségeket és lm vállalkozónak eonvenlálnn, a szük­
séges* tégla-anyagolmt Is a város téglavetőjéből, mégpedig a 
helybeli lakosok által fizetni szokott rendes árban.

20. A k ö z s é g i  é p ü l e t e k  k i v i l á g í t á s a .  A városita ­
nács, hogy már a légszeszgyár működése kezdetén a nagyobb- 
szerű légszuszfogyasztás eszközlését elösegitsu, kötelezi magát: 

u) hogy a város íöházu folyoBúl, börtönei, öbszcs hivatal- 
helyiségei stb. (a  boltokat kivéve) gázzal kivilágításához szük­
séges felszereléseket i   eszközölteti és gázzal klvl-
láglttatja, mely esetben L. A Hleílinger kötelezi magát, hogy n 
szárnyvezotést, a gázmérők előtti főszelcntyüig, saját költségén 
állíttatja elő.

b)  Ezenkívül a tanács a városházi boltokban, valamint n 
birtokában levő, vagy jövőben építendő házaiban, hol világítás 
szükségeltetik, a gazvlldgltási felszereléseket saját költségén 
eszközölteti, azokat kivévéu, melyek a polgári vagy katonai 
kincstár által használtatnak.

11a uzouban a mostani bérlők vagy tulajdonosok ez ellen 
kifogásokat tennének: a városi tanács ujabb szerződések köté­
sénél a gázvilágitás behozatalát és használatát kiköti. A szük­
séges szárnyvezetéseket L. A Riedinger az a )  tétel alatti felté­
telek m ellett magára vállalja.

v) A városi nemzeti színházat illetőleg hatúroztatik, hogy 
nz a város költségén legott légszeszvilágitásra szereltetik f e l ; a 
szárnyvezotéHt szokott módon itt is L. A. Riedinger eszközölvén.

24. A s z e r z ő d é s  ta r ta m a  s m e g h o s s z a b b i t á B a .  
Ezen szurződés tartama a légszeszgyárüzlut megindításától 
kezdve 30 egymásután következő évekre terjed, — Ilit a városi 
tanács részéről a 30 év eltelte titán ezen szerződés egész terje­
delmében fentartatik, ez esetben L. A, Riedinger m árm ost előre 
késznuk nyilatkozik és kötelezi imigilt,, hogy uz ulcziti közvilágí­
tást, oly terjben, minővel az első 3U év lejártával blraml, a 11-llt 
30-dik  évi Időszakban % -ra az eredeti árról leebb szállítja és a 
I ll-d lk  3o évi Időszakban % -ra  mérsékeli, n kezdetleges gáz 
árához képest, — Ha nz enguilély egy IV 1 k Időszakra Is kitér* 
jesztetuék, akkor a közvilágításhoz felhasznált gázért mi sem 
szám ittatik és a városi tanács a gyári Igazgatóságnak csak a 
lámpák fentartásl és szolgálati költségét téritemll meg.

Ezen leszállítása az áraknak azonban a  közvilágításnál csak 
addig igényeltethetik, mig Debreczen város népességi száma 
30,000 léleknél alább nem száll.

25. F e l m o n d á s i  i d ő .  Ha a városi tanács a  28-dik év  
első hűt hónapjában ezen szerződést forma szerint fel nem mon­
dana, akkor a  szerződés további 30 évig m eghosszabitottnak te ­
kintendő, ez esetben a 24-dik §-ban em lített leszállítása a  gáz 
aranak alkalmazást nyerend. Ha közös egyetértés utján ezen  
szerződés a mostani vagy m ás feltételek alatt m eg nem iijittat- 
hatnék, akkor a 30 év elteltével megszűnik a  vállalkozó joga és  
kötelezettsége az egész köz —  de nem a magán-yilágitósnak  
legszeszszel eszközléséhez, minden attól függő joggal együtt.

Végül a szerződés m egszűnése és szabad verseny beállta­
kor, a yarosi kivilágításnak további engedélyezésénél, különbeni 
hasonló feltételek  alatt a  mostani válltdkozónak m ás versenyzők 
felett elsőbbség adassák.

^  s z e r z ő d é s  i d ő  e l ő t t i  f e l o l d á s a ,  a n n a k  
a t h a g a s a  e s e t é n .  Ha a vállalkozó, várakozás ellenére a tanács 
által ism ételt sikertelen felszólítás után is  ezen szerződés felté­
teleit a  jelentékenyebb pontokban, melyekre nézve a 20-ik  §-bau 
kikötött büntetések már nem elégségesek, m egszakítás nélkül 
betölteni nem tudná, vagy nem akarná, jogában állami a  város­
nak az ezen szerződésnek m egfelelő világítás iránt a vállalkozó 
karara és költségére más utón gondoskodnia és magát a  netalán 
keletkezhető nagyobb költségekre nézve vállalkozónak dcbreczeni 
vagyonaiból kártalanítani, egyúttal jelen  szerződést megszűntnek  
tekinteni. Mindezt azonban azon feltevés alatt, hogy a 34-ik  
§-ban em lített választott bíróság hasonló határozatot hozott 
légyen.

27. P é n z é r t é k .  H a idők folyatna a latt nj pénz nem ho-
zattatnék be, az árszámitásra nézve alapul szolgálatid, hog)1 G frt 
50 kr. o. é. bankjegy, 6 o. é. ezüst érez forintnyi összegnek fe­
lel meg.

Ezen értéknek alapul lett vétele m ellett azután a  légszesz 
ára az uj pénznemben ezen szerződés értelmében újból m eg- 
állapittótik.

28. B  i z t  o s i t é  k. Ezen szerződésnek a  magas országos 
hatóság általi jóváhagyásától számítandó kéthavi batáridőn be­
lől tartozik L. A. Riedinger elism ert jó értékpapírokban, —  m e­
lyek kamatainak élvezetében azonban megmarad, —  névértékűk 
szerint 3000 ofrtnyi biztosítékot, szolgáltatni, mély csali 'akkor 
fog visszaadatni, ha a  készletek és l . , t  építkezések 2 0 ,0 0 0 forin­
tot máv tettleg  meghaladnak.

(Vége küv.) «smk

G y á sz h ir .

Hazánk nagy tudósa, lórlénclirőja, publicistája s álluiu- 
férlia S z a l a y  László megszűnt élni. Midőn a wildkudi fürdőbőla 
linzálm viszsznlércndő vuln, Salzburgban n betegség ágyba szegezte 
s e bú ( 7 -l.cn d, n. 2 órakor, nemes lelkű elszállotl porlakából.

| Hamvai Petire szúllillalváu, ott leletnek örök nyugalomra. Béke 
poraim I

Egyveleg.
A „Korunk" szerkesztője K ő r  n r y László nr « „Magyar Saj­

tó11 és „P esle r Lloyd11 ellen sajtópert indilott, mivel Kőváry orról neve­
z d !  lapok azt írták, liogy nz erdélyi tartományi gyűlésbe regnlistának 
nevezletnék ki. Aligbu lesz K urunk nyert pere, meri u bntóságok nem 
igen Inlálnndnnli ubluin heesülelsérlésl, liu valakiről azt n h írt terjesztik, 
liogy k i r á l y i  b i v n I n I o s s á lesz kinevezve.

A m. akadémia palotája számáru közelebb g r. Eszterliáiy Mó­
ricz ö excjn 4 0 0 0  Triót nilumánynzol,1.

Béosben u renyilölőrvényszékí épület 2 -d ik  umoletóbn tolvajok 
lopózluk be s uz ulnühi péuzlúrl egészen hinthették. A te lid é b ő l erősen 
nyomozzák, de még eddig nem usiplieték őket galléron.

N em es t e t t .  Welaz A. U. pesti nagykereskedő, ueje h a lá lán ak  
első évfordulóin alkuiméval, busz vagyontalan hajndoul Íratott be a ItlbS- 
zasilóegylulnél s kölelczto magát az évi járulék lolytouus bellzutésére,

Kovács Mihály fe stés i Imzánkflút n portugáliai király magyar 
nyelven fldvőzlé elfogadúsu alkuiméval. A király, kihez a derék művész 
ajánlólevelet nyert, mega Is nagy müvészetkedvelő lévén, Kovácsot igen 
szívélyesen rugóéin a miután vele magyarul hosszason társalgóit, ogylk 
segédtisztjét ntaailá, hogy n művésznek n palota nevezetességeit a a ki­
rályi kertet megmutassa. Kovács ügyéi u spnityulok melegen kupolák folt 
még meg inni érkezeit Madridba, már levél várt rá , mely msgroiideldnel 
hlztu meg. Magyar ruhája, molyot folytonoson visel, kőzletzzésben ré­
szesül,.

Ó riá s i pDr. Uolognábait most foly agy rah lób ind i pflra, moly sok 
Ideig a vidék réme volt a a szép váróinak azon H om orú hirt szarait* , 
hogy Olaszország lagveszodolmainbli városa, A tárgyalás •  p z lu z o  ittig- 
gloru dél pulillco ogylk nagy termében l'oly. A törvényszék 14 álh itéi­
ből és 10 helyettesből áll. Vádlott van 105 z ozok mind a laremüan, 
agy vuaráesusut mőgölt, Imi lépcsőiden  vilinek fölállítva. A rá c ió u l  
elölt egy szakasz cnrnblnlorl áll, follliiöl! iziironyuyzl, * lépcsők alján 
pedig egy másik osztály, töltőit revolverrekkel. A terem minden ajta­
jánál, a számos folyosón, n lépcsőn kellősül! Örsiig áll, * palota kapujá­
nál egy század nemzetőrség van fegyverben a s főlépcsőn agy n á la d  
sorgyalogság képez sorfalat. Azonkívül agy egész zászlóalj ügyelő hely­
zetben van. A tárgyalás első részéből egy ozimbornság lé te z é s e  tűnt ül, 
mely Jól vsu szervezve, fönöhénok föltétlenül engedelmeskedik s almi 
az engedetlenség halállal bilnlettelik, a föuök gazdag pénztárral rendel­
kezik. A vádpontok óriási összegekre menő rablásokról szdlnalil A tá r­
gyalás epr. lio-án  nyilt meg s még legalább három hónspig eltarthat, 
mert term észetes, hogy a 105 vádlollou kfvnl még sokkal több a lenn. 
Eddig a vádlottak mindent tagadnak a a tanuk is hamisan vellenak és 
pedig a vádlottaknak kedvezöteg. Minden csupa véletlenség azeriulök, 
Véletlcuség, hogy a vádlott szokatlan órában (It vagy o tt ta lá lta to tt1, 
vélutlenség, hogy egy vagy más búvóhelyet m eglátogato tt; véletlenség, 
liugy ogylk vagy másik Ismeretes gonosztevővel viszonyban v o lt; vé­
tel lenség, hogy egy vagy más, öt vádló tárgyunk, eszköznek stb. bír- 
tokábun volt s még az is véletleniég, hogy uz ezradörség kezébe jutott. 
Egy som vall, mind ártatlan. Ezért a törvényszék helyzete nagyon nehéz. 
Azonban szerencsére van néhány iguz lelkű tanú s ezeknek vullemássl, és 
a vádlottaknak gyakran egymásául ellenkező állításai végre taléu megvi­
lágítják s hazugság tömkelegét a remélhető, hogy mind n 105 elveszi 
méltó büntetését. Bologna lakossága igen élénk részt vesz a tárgyalások­
ban. A roppant hőség ellenére a terem mindig tömve van * azoukivűl 
naponkint gyors ' i i  tudósítás jelen meg, mint Írják, 1 2 ,0 0 0  pél­
dányban,

A l a d ö lö k  b ö r tö n e  Fruue*lnors*ilghnn —  mint hírlik — el fog 
töröltetni. Ilezzeg lese amiatt h ő s e i m i g  a hitelezők —  * ö r ö m  n 
llzeléshüptclon adósok közt.

V e i lö t tá é g  e llőtt Ur. Kunén orosz orvos, kuiliuló* gyógyszerül 
ajánlja s s p i r a e e n  a I n i n r i n  gyökerét, állítván, hogy 1B év Óta « 
gyökeret a legnagyobb s ikerre l nlknlninzá.

8933
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SOTShQxáS. A Woldsteiu és Salraféle hutások alkalmival a fübb 
nyeremények követheti számokra estek: 2 0  e te r frtol nyer a 2 i , 1 12
h . 2000  frtol a 8937 s í .  1000  frtol a 98 ,443  “ • frtol a 40 ,1 7 2  
• t .  i s  58 ,279 sz.

PáriS népesség®- A franciiák fővárosának népessége 1862-d ik  
évben 1,696,142 lélekre ment. S íü letelt 52 ,312 gyermek s e tek  közül 
fitt: 25 ,505 , leány: 2 5 ,5 0 6 . Héiasságon kivftl síülfillek száma 14 ,591 , 
e tek  kőiül aionban 6701  lörvéuyesilve lett. Meghalt 4 2 ,1 8 5  egye'n. 
H átáéiig 15 ,016 köteleit.

A k r in o l in t  Bécsben a i  előkelő körökből már száműzlek s nyil­
vános társaságban már esek elvétve láthatni.

H i b a i g a z í t á s .  E lap 29-dik számának első oldal 3-dik 
hasábján a „Gyerüok a múzeumba11 czimü czikk 34-dik  sor. t o r k o I a - 
t o n helyett „ t o r k o l a t  a.“  44-ik  sorában e h. I ö b - „ t ö b b r e  
53 . sorában e b . )  m é g  é l ő  „a  J u l i u s  C a e s a r  k o r á b a n ,  m é g  
é lő . “  57-ik sorábane. h. b i z o n n a l  „ b i z ó n n a k . 11 2-d ik  lap első 
hasáb 14. sor. e. b. t e m e t v e  „ t e r e m t v e . 11 16. sor. e. ti. 1081. 
1801.

S z e r k e s z t ő s é g i  n y i l t l e v e l e z é s .

J. P. J. K -n .  Becses levelét, kelte nlán tiz nappal vevéo, annak 
első részét — miután már idejét múlta —  nem kötölheljük. Időnkinli 
szives tudósítását mindenkor őrömmel veszniük.

B. Gy. u r n á k  H e l y b e n .  Válaszuuk: i g e n !

Terménytár.
D e b r e c z e n .  Ju l. 1. (Heti üzleti-szemle.) A folyó héten hol 

búza hol ro ll kis részletekben a szükségletre kerestetett, de ezen kis 
forgalmat kivéve, a gabna-üzlelben tökéletes pangás uralkodik, mivel te­
temes behozatalok ó és uj gabnábót kelendőség biányábau,szárakat na­
gyon leszállítják. — A heti vásáron őzettetelt: tiszta búza 3 frt 35 — 50

130
kr. rozs 2 frt - 2  fi 10  kr. árpa 1 It 5 0 — 60 hr. zab 1 (t 4 0  kr. kuko-
ricza 2 ft 6 0 — 8 0  kr. Vetett repcééből elkelt vagy 3 0 0 0  mérő 5 ft-  25  
kr. 2 %  reáarfássol (R.)

D e b r ^ c z e i i s  Julius 19. —  Tiszta búza 3  Frt 20  kr. kdlsze- 
rés 2  frt 60  kr. rozs 1 frt 6 0  k r. árpa 1 fit 5 0  kr. kukoricza 3 fit  10 
kr. zab i frt 4 0  kr. köles 3 frt 20  kr. Egy mázsa szalonna 38  frt. 
széna 2 frt -  kr. szalma I frt 10  kr. t ront szalonna 42  kr. diszuóhus 
22  kr. marhatnia 16 kr. só 9 kr. 1. iteze disznózsír 56 kr.

B a r o m  v á s á r .  Egy pár járatos ökör 170 frt. egy pár vágó 
telién 135 frt. uegyedfiitinó párja 1 50  frt. liarmudfü linó párja, 65  frt. 
rúgott borjú párja 54 frt. igásló párja 118 frt. sertés párja 30  frt. juh 
párja 15 frt.

.Írad. Julius 15. —  T. búza 4 frt 70  kr. kétszeres 3 frt 45  
kr. rozs 2 frt 15 kr. árpa 1 frt 35 kr. zab 1 írt 65  kr. kukoricza 2  írt 
8 0  kr. 1 mázsa szalonna 45  frt —  kr. széna 1 frt —  kr. I font marha­
hús 18 kr. (S .)

B ék és . Julius. 1 6 .—  Tiszta búza 3 frt 20  kr. kétszeres -  frt
— kr. rozs -  frt —  kr. árpa 1 frt 2 0  kr. kukoricza -  frt —  kr. zab
_ f,^  kr. köles -  frt —  kr. Egy mázsa szalouua 42  frt. — kr. széna
_ fr |  — kr. 1. font marhahús 16  kr. (E .)

É rm illá ly fa lv a . A jul. 14 -én  tartott heti vásárban a ter­
mények s élelmi czikkek ára következő v o lt: Tiszta búza mérője 4 frt
— kr. kétszeres 3 frt 50  kr. rozs 3 frt —  kr. tengeri 2 frt 8 0  kr. 
árpa 1 frt 8 0  kr. zab 1 frt 6 0  kr. bükköny -  írt — kr. leduek -  frt
—  kr. köles -  frt —  kr. kása vékája 3 frt 2 0  kr. puszuly 2  frt —  kr. 
kendermag -  frt —  kr. kolompár vékája — kr. lencse itezéje 8  kr. bor­
só 7 kr. zsir 5 6  kr. olaj 3 0  kr. szalonun mázsája 34  frt. szalonna fontja 
4 0  kr. sertéshús 20  kr. marhahús 12 kr. hízott liba 2 frt — kr. sovány 
I frt —  kr. egy tojás 2  kr. (V .)

O y u l a .  Julius 15 . —  Búza 3 frt 60  kr. kétszeres 3 frt 4 0  
kr. rozs -  frt kr. árpa 1 frt 40  kr. zab 2 frt 40  kr. tengeri 3 frt
  kr. köles 8 frt -  kr. 1 mázsa szalonna 40 frt. széna C frt —  kr.
szalma 3 frt 75 kr. 1 font marhahús 16 kr. (D. F .)

H. B ö szörm én y . Julius 18. — T. huza 7 frt — k r kétsze-

szriiii

rés  5 frt 40  kr. rozs 4 frt 8 0  kr. árpa 3  frt —  kr. zab 3  írt |ir
tengeri 6 frt —  kr. köles 6  frt. 40  kr. 1 mázsa sznlo   3 7  frt. 1 hint
marhahús 15 kr.

I I .  m á l l á s .  Julius 15. —  T. búza 4 frt 8 0  kr, kétszeres . y,., 
— kr. rozs 2 frt 70  kr. árpa 1 frt 50  k r. zab -  frt — kr. tengeri 3 
frt 20  kr. köles 3 Irt —  kr. I mázsa szalonna 40  frt - kr. j  |„ut 
marhahús 15 kr.

I * é l ‘s l i « .  Julius. 16. Tiszta linzit 1 frt 7 0  kr. kétszeres 4
frt. 10 kr. rozs 3 frt 70  kr. árpa 2 frt 4 0  kr. kukoricza 3 Irt ti() I., 
zali 2 frt 3 0  kr. köles -  frt - kr. Eiry mázsa szalonna 50  frt.
1 frt 20  kr. 1 font murtiahiis 15 kr. (K .!.)

T . I V I l á t l .  Julius. 15. T. Iiuzii 4 írt —  kr. kétszeres 3 f,|
5 0  kr. rozs 2 f. 70  kr. árpa 1 f. 3 0  kr. zab 1 f. 3 0  kr. tengeri 2 M
60  kr. köles — frt —  kr. egy mázsa szalonna 36  frt. széna I f r t  |ir
egy Iónt marhahús 13 kr. (Á . L . )

T o k a j .  Jul. 2 2 . — T. buzit 7 f. —  kr. kétszeres 6 f. 2 0 kr. 
rozs 4  f. —  kr. árpu 4  f. —  kr. zab 3  f. 8 0  kr. tengeri 4 fr. 4 q 
kr. kolompár 2 frt 50  k r. 1 mázsa liszt l). sz. 15 frt 5 0  kr. 1. sz. — 
frt —  kr. szalonna 40  f. -  kr. széna 2 f. — kr. 1 Tóul marhahús 15 

kr. bornyiihus 15 kr. 1 iteze ó bor —  kr. bikfu öle 5 Irt 50  kr. (Z. J.)

B é c s i  b ö r z e  á r f o l y a m a .

J u l i  u s. | 18. 19. 2 0 21. 22.

5% “Bs Metallique* ino  frl. 72.95. 72.90. 72.90. 7270. 72.80.
5 H/u-es iit'iiiT.cli liiílrsiit 100 frt. 81). 90. 80 90. 80 95. 80.80 80.80.
1860 surs Uülrsüii nm  m . 97.45. 97.25. 97.10. 97. 5 97.20.
Hiteliutá/et részvényei 1 9 5 .-. 194 30. 193.80. 193 81). 194.20
Bankrészvények 78b. —. 783. - . 781.—. 784 783.- -.
Londoni váltók 114 50. 114 50 114.50. 114 50 114.45.
Ezüst 100 frt 113.50. 113.50. 113.05. 113.65. 113.65.
Arany 1 db. 5.49'/,. 5.49. 5.5U. 5.49 V,. 5.50.
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H 1 B D E T H E M  V E K .

79‘“  ÁRJEGYZÉK
a t  „litv&B" g o i m a l o m  

gyártmányairól.

( Dthrmndrn kö/frépinrnteien , kéiipént/li'téi 
tar Unt, uitlrdk trléhhm k i iu ln r l l i tg  n flk lll,.)

A. autali dara nagy azemll - t t  frt.■ — kr
B. ugyanaz apró * - I t  „ „
C. dara köaépszerll . . .  12  (III
0. k i r á l y i t ó l .............................. 13 „ 21) „
1. "  .  ' i t .............................. II „ 61) „
3. inon tilsat . . . . .  ||)  „ Hl) M
3. aaemlyellaal .  .  .  .  Ili ,  — „
4, feliárkenyárllaat i-sfl remin H „ 110 „
5. ugyanai i|.illk „ .  h „ -  „
6, bernakenyérllszt .  .  .  7 ,  tt) „

Kélaiereellail .  -  .  H „ _  „
llnunllnut Uatl rendit - h „ Ül) H
Huasllaal 2-tllk rendű -  6 frt. 20 kr.
J r p e k á s n .............................15 „

0. árpakása .  . . . .  14 „
1. árpakása -  . . . .  la  „ .... ,
3. árpakása . . . . .  io  B B
3. árpakása -  .  -  -  -  M .  _
4. á r p a k á s a .............................. 7 ” _  ”

Á r p n l l s z t .............................. t  „ 20
Derese -  -  .  .  -  3 „  — „
Láhllazt 1-sO rendit .  .  4 „ 20 „

,, 2-lk „  .  .  .  2 „  60 „
Korpa -  . . . .  2  ,  _
Buznnlj .............................. 3 „ 20 „

UH" Minden zsákért I frt. 5 kr. leltielendö. 
E betétei iizonlinn u vevő visszakapja, ka a ssá- 
kol, az elviteltől iiámlloll legfeljebb 3 hó aluli, 
hiba nélkül, hérinenlesen visszaszállítja.

Dtbreoien 1864. Joliul. 4.

H a s / s O i i b é r b e - a d i i s .

Nugy-ciupóulcsábaii 40  i-tllk szám ulutt levő f ő ­
s z e r  k e r e s k e d é s ,  akár egész éplilullul egyltll, 
akár egy vagy több szobával, szabad kézből b u s z  o n- 
ll é r b « k 1 a ti ti. Értekezhetni ugyanon a liázlulajilo- 
nuiaal. 2  __ jj

M'i'J
IWJI. Árverési hirdetés.

8z. kir. Debrerzen város törvényszéke, mint telek­
könyvi hatóság részéről közhírré tétetik, hogy özvegy 
B o r ú s  Jótsefné született H u s z á r  Juliáunúuak gyer­
mekeivel közöl s 3 0 0 0  ul'rlru becsült rzeglédutrzui 
2581 , szánni búza s búza után vuló földje clárvcrésére 
határidőül; e lölyó évi augusztus bő 31 -dili és szükség 
esetére szeptember BU-ilik napjainak d. u. 3 órái tü ­
zellek ki, n helyszínére és hogy nz árverési föltételek, 
u logunutosllúsru kiküldőit törvényszéki főjegyző K i s s  
Imre urunl mindenkor meglekinlbelők. — Kelt Dehre- 
ezenhen n városi törvényszék telekkönyvi Inmieatinnk 
1864 . évi jiiuiiis 8-kán tarlóit illéséből. 2 — 3

i ú r r r  H t e l  i t t

bérbe vagy örökáron megvételre í g y  j ó  SZCfkeZCtU
és azoD nal használható

a  á t  b  ®  ®  a  é
vidékre. Kiknek eludási száiulokuk vau, bővebb 
érlesitést nyerhetnek e lapok sterheszlöségéuél.

1 I

SJS,
isül" Árverési hirdetés.

m.
ÍbüiT Árverési hirdetés.

8z, kir. Uehreczen város törvényszékének telek­
könyvi tanáéin állal közhírré tétetik, hogy S z e n t J ti- 
ü I Andrásnak s nejének II u I o g h Zsiizsánuáiiuk hul- 
vunnlezáii 1306 szám ulutt lévő s 1, hóid és 050  □ - ö l  
klllsöföldjével 50 0  ufuriulru búcsúit házuk, lulyo évi 
Julius 27 -d ik  s szükség esetében augusztus 25-dik  
napján ti. u. 3 órakor a helyszínén tartandó nyilvános 
árverésen bíróikig el fog odulni. ~  A t árverési felté­
telek, végrehajtása  kiküldött törvényszéki tunáesnok 
T ö l t i  István urnái megtekintuthclnek. Kelt Dehre- 
ezenben n városi törvényszék telekkönyvi lunácsánuk 
1864. május 1 1 -kén turlolt üléséből. 2 — 2

Í O O O  f t n v a b
egyiiyirnln jó  lőke-birku uz nsszotiyrészi pusztán szn- 
lutd hé/hűl eladó. Krlekezbelui felőle tulajé OllOS 
’í  I c It e r in a n n Ignáezczal. 4

I j í u ü  1 U I S U 1 9 .  i L J L M J S L S L S i m

3  Egy n| liécsl zoiisoi’iig
> o

Bővebb értesítést nyerhetni llnllbyányiut- 
J  czóit 8 1 6 2 . szám ulutt. r °

3  1
m v v v v v v r ő v v t r v r í v m

szabad kézből ‘ ” ,

Sz. kir. Debrerzen város törvényszéke mint telek­
könyvi bulóságrészéről közhírré tétetik , hogy ugyan 
uduvulő lukiiu, I l l ír  ti u Istvántól bírói végrehajtás ut­
ján leloglult s 1500 ul'rlru .becsüli czuglédulrziii 152 
szánni házunk s külső földjének közönséges árverés 
utján leendő ulndásáru első határidőül u folyó évi iiii-  
gusztus hó 24-d ik  niipjánuk d. u. 3 órája, második ha­
táridőül pedig ugyanazon évi szeptember hó 20-ilik

uiipjiinnk szinte d. u. 3 órája tűzetett ki, a helyszínére 
és aki árverelui ki vön, a hreaértéknek I t t11 „ k a i  lur- 
lu/.il, bmialpén/.iil beleuni uz árvéréin lobbi feliéle• 
lel, liikilhliilt lörvényszi'ki főjegyző K i s s  Imre urunl 
meglekintlietök. Kell Delireezenlieii a városi tö r­
vényszék telekkönyvi liinársáiiiik 1861, jiiiiius 8-knu 
tarlóit illéséből.

2 3.

X  V B . Árverési hirdetés.
Helybeli lakos iljil Ozv. K Z IIII k II Józsefnéli.l I) e = 

h o f r l . á z á r  részére liirót végrelinjás utján lefoglalt és 
megbecsült liázlhulorok e I évi Jiilliisbó 27-11. napjá­
nak d. ii. 3 órájukul-     niigyiijnlesn 1601.
sz, n. levő házánál közönséges árverés utján nzoiinuli 
készjiéuzllzetés mellett u legtöbbet ígérőknek el fog­
nak üdülni — Kell Debrerzen város városi bíróságá­
nak 1864 , Juli. 2 7 -k én  liirlolt illéséből.

K
2— 2

s s  I m r e in. It. 
főjegyző.

Törvényesen kiállított ígérvénye
< i x  l ^ G O - i l i í  k < i l c K j i i i > . m i r h i j e s ' y c l i i i ( ‘ k ,

melyeknek hozása már f. ű. migusztiis 1 -én lcend.

Poii,veremén,y. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  3 0 0 ,0 0 0 1 1 W
s szám os m ellékiiyereniények. E  so rsjeg y ek  2  frl ( 5 0  kr. h é ly e^ d ij) % 
lelizeléso niellt*ll Ittipltnlók Mk

S a t & m a n  M i ,
(livtilkoieskt-tiéséhen D ebreczenheii. | |

Uiitlö liiíz és Ititszöiiliérlieailtuiilö tanya!
Csapóutczán 374-lk szám ala tti o se rep es  kőház. IdMlvitxá IVlUíiolfti iiiullHI, niinileii Urán oliolú » 

&Z0QDQI b ir to k b a  ycnGtu* A M acs hkiMiui licitig, lJ«*l»riTr.t*n viironliax Fi!Iórányi távolságra láltvö, t)|6D* 
66^ byilüS  tiiiiyu, jó  á|iül«tKliliul t*s rk*í|) gyiiniulcídOH IttnUi-l egylilt, lulyó i!vi HR«ntmiliálynuptól fogvn ti«s*o»- 
h á ^ n ^ d i u u l ó .  Mint) n liár.ni, miiül n luiiyáitt 1117. ve ti IVItálolfh iráni ürlotiveliifliii sxerróilliHttii ligyvüd 
u la o  K aroly-lynl* llttlveuuletún I57SÍ. n . 11. Iiá/.núl. 2 — íí

Kiadót a  debreczeni s z i n  ü g y  e g y  lel .
__ Felelős szerkesztős 8 á i * v ú r y  Kl ek.

Debrerzen. 1804. Nyomaton a várói könyvnyomdájában.

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára Jelzet: G485; Z6061
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